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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'Etat e  section 

de législation, première chambre, 

saisi par le Ministre des Commu-

nications et le Ministre des 

Postes, Télégraphes et Téléphones, 
le 27 novembre 1964, d'une de-

mande d'avis, dans un délai ne  

dépassant pas trois jours, sur 

un projet d'arrêté royal "relatif 

à. la composition du conseil de 

direction du Ministère des Commu-

nications et des Postes, Télé-

graphes et Téléphones", a donné 

le 30 novembre 1964 l'avis suivant:  

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 27e 

november 1964 door de Minister 

van Verkeerswezen en door de 

Minister van Posterijen, Telegra-

fie en Telefonie verzocht hun, 

binnen een termijn van ten hoogste 

drie dagen, van advies te dienen 

over een ontwerp van koninklijk 

besluit "betreffende de samenstel-

lins  van de directieraad van het 

Ministerie van Verkeerswezen en 

van Posterijen, Telegrafie en 

Telefonie", heeft de 30e november 

1964 het volgend advies gegeven t 
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Il s'indique de rédiger comme suit l'alinéa 2 : 

"Vu l'arrêté royal du 2 octobre 1937 . portant le 

statut des agents de l'Etat, modifié par l'arrêté royal 

du 16 mars 1964, notamment l'article 53 ; 

Il y a lieu de remplacer au second considérant 

le mot "hiérarchique" par le mot "administratif". 

Article  Ier.  

§  Ier.  Les mots "qui porte le statut" doivent être 
remplacés par les mots "portant le statut". 

§ 2. La rédaction suivante est proposée : 

"Le fonctionnaire d'un grade inférieur qui est 

désigné, conformément aux dispositions statutaires, pour 

remplacer un fonctionnaire, siège valablement au conseil 

de direction lorsque le fonctionnaire Qu'il remplace est 

membre de ce conseil". 

Article 2.  

Au sujet du §  Ier,  il y a lieu de remarquer qu'un 

fonctionnaire peut avoir accédé è. un emploi du rang 15 et 

avoir ensuite été désigné comme adjoint bilingue d'un 

membre du conseil de direction. Ce fonctionnaire ne sera 

pas classé au rang 15 "exclusivement à titre d'adjoint 

bilihgue". Il importe cependant Qu'il assiste aux séances 

du conseil de direction avec voix consultative. 

fle4/611,* 
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La rédaction. suivante est, dès lors, proposée 

pour ce paragraphe : 

"§  Ier.  Les fonctionnaires oui ont été nommés 

à un grade du rang 16, exclusivement à titre d'adjoints 

bilingues d'un membre du conseil de direction, n'assis-

tent aux réunions de ce conseil qu'avec voix consul-

tative. 

Les fonctionnaires titulaires d'un grade du 

renf7.  15 qui sont adjoints bilingues d'un membre du 

conseil de direction assistent aux réunions avec voix 

consultative". 

Le Ministre des Postes, Télégraphes et 

Téléphones et le Ministre des Communications ont attifé 

l'attention du Conseil d'Etat sur le fait que le conseil 

de direction, tel qu'il sera composé après approbation 

du projet, sera appelé à émettre un avis sur des nomi-

nations à. réaliser suivant les anciennes règles statu-

t2ires (article 6 de l'arrgté royal du 16 mars 1364). 

Les Ministres estiment qu'aucune disposition parti-

culière ne s'impose à cet égard. Le Conseil d'Etat 

partage cette opinion. 

L'article 6 de l'arreté royal du 16 mars 1964 

mainti6nten vigueur les anciennes règles statutPires 

pour les procédirres de nomination en cours lors de 

l'entrée en vigueur des nouvelles règles statutaires. 

Cette disposition ne vise pas la composition du conseil 

de direction. CeluiAci doit gtre composé conformément 

aux textes en vigueur au moment où il se réunit. 
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Une autre observation s'impose. 

Le 26 août 1964, le Ministre des Communications 

a saisi le Conseil d'Etat d'un projet d'arrgté royal 

"fixant les spositions transitoires relatives au sta- 

tut des agents de l'Administration de la marine et de.  

la navigation intérieure". Le Conseil d'Etat a donné 

son avis sur ce projet, le 8 septembre 1964 (L.9011/1/V). 

Ce projet écarte, pour une période transitoire, 

l'application è. l'Administration de la marine et de la 

navigation intérieure de l'arrété royal du 16 mars 1964, 

modifiant l'arrêté royal du 2 octobre 1937 et certains 

autres arrétés relatifs au statut des agents de l'Etat. 

Il maintient, pour cette administration, l'application 

des anciennes règles statutaires. Dans son avis, le 

Conseil d'Etat a fait observer que ce projet devrait 

étre complété et qu'il devrait écarter l'application 

d'autres arrêtés royaux oui ont réalisé la réforme du 

statut des agents de l'Etat amorcée par l'arrgté roy21 

du 16 mars 1964. Si ce projet était consacré par un 

arrété royal, il en résulterait que les grades des mem-

bres du personnel de l'Administration de la marine et 

de la navigation intérieure ne seraient pas classés 

dans des rangs. 

Il conviendrait donc de compléter le projet 

actuel en indiquant quels sont les fonctionnaires de 

JAAdministration de la marine et de la navigation 

intérieure oui siégeront au conseil de direction. 
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Men leze het tweede lid van de aanhef als volgt : 

"Gelet op het koninklijk besluit van 2 oktober 

1937 houdende het statuut van het Rijks-oersoneele  gewij-

zigd bij het koninklijk besluit van 16 maart 19641  inzon-

derheid op artikel 53 ; ". 

In de tweede considerans vervange men de woorden 

"het hiörarchisch en Geldelijk statuut" door "het admi-

nistratief statuut en de bezoldigingsregeling". 

Artikel 1.  

§ 1. In de  Franse tekst moeten  de  woorden  "qui 

porte le statut"  worden  vervangen door  "portant le 

statut". 

§2. Men leze de tekst als volgt : 

"De ambtenaar van een lagere graad diee  overeen-

komstig de statuutbepalingen, wordt aangewezen om een 

ambtenaar te vervangene  heeft op  goldige  wijze zitting 

in de directieraad als de ambtenaar die hij vervangt, 

lid van die raad is". 

Artikel 2.  

In verband met § 1 moet worden opgemerkt, dat een 

ambtenaar kan zijn overgegaan naar een betrekking van 

rang 15 en daarna han zijn aangewezen als tweetalig 

adjunct van een lid van de directieraad. Die ambtenaar 

zal niet "uitsluitend als tweetalig adjunct" in rang 15 

zijn gerangschikt. Het is nochtans van belang dat hij de 

vergaderingen van de directieraad met raadgevende stem 

bijwoont. 
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Derhalve wordt voorgesteld § 1 als volgt te lezen : 

"§ 1. Ambtenaren die, uitsluitend als tweetalig 

adjunct van een lid van de directieraad, in een graad van 

rang 16 zijn benoemd, wonen de vergaderingen van die raad 

alleen met raadgevende stem bij. 

Ambtenaren met een graad van rang 15, die twee-

talig adjunct van een lid van de directieraad zijn, 

wonen de vergaderingen met raadgevende stem bij". 

De Minister van Posterijen, Telegrafie en Telefonie 

en de Minister van Verkeerswezen hebben de aandacht van 

de Raad van State gevestigd op het feit dat de directie-

raad, zoals die na goedkeuring van het ontwerp 00.1  ziin 

samengesteld, advies zal moeten geven over benoemingen 

volgens de oude statuutregelen (artikel 6 van het konink-

lijk besluit van 16 maart 1964). De Ministers zijn van 

oordeel, dat in dat opzicht geen bijzondere bepaling ver-

eist is. De Raad van State is het daarmede eens. 

Artikel 6 van het koninklijk besluit handhaaft 

de oude statuutregelen voor be- ioemingsprocedures die bij 

de inwerkingtreding van de nieuwe statuutregelen aan de 

gang waren. Die bepaling slaat niet op de samenstelling 

van de directieraad. Deze moet worden samengesteld over-

eenkomstig de teksten die gelden op het tijdstip dat hij 

vergadert, 

+  

0.t/4141, 
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Er is nog een andere opmerking te maken. 

Op 26 augustus 1964 heeft de Minister van Ver-

keerswezen aan de Raad van State een ontwerp-koninklijk 

besluit voorgelegd "tot vaststelling van de overgangs-

bepalingen betreffende het statuut van het personeel 

van het Bestuur van het zeewezen en van de binnenvaart". 

De Raad van State heeft over dat ontwerp advies gegeven 

op 8 september 1964 (1.49011/1/V). 

Dat ontwerp onttrekt het Bestuur van het zeewezen 

en van de binnenvaart, voor een overgangsperiode, aan de 

toepassing van het koninklijk besluit van 16 maart 1964 

tot wijziging van het koninklijk besluit van 2 oktober 

1937 en van sommige andere besluiten betreffende het 

statuut van het Rijkspersoneel. Het handhaaft voor dat 

bestuur de toepassing van de oude statuutregelen. In zijn 

advies heeft de Raad van State opgemerkt, dat genoemd 

ontwerp moest worden aangevuld en bedoeld Bestuur moest 

onttrekken aan de toepassing van andere koninklijke 

besluiten, die de met het koninklijk besluit van 16 . 

maart 1964 begonnen hervorming van het statuut van het 

Rijkspersoneel tot stand hebben gebracht. Mocht dat 

ontwerp een koninklijk besluit worden, dan zou het tot 

gevolg hebben dat de graden van het personeel van het 

Bestuur van het zeewezen en van de binnenvaart niet in 

rangen zijn ingedeeld. 

Het onderhavige ontwerp zou dus moeten worden 

aangevuld met de opgaaf van de ambtenaren van het 

Bestuur van het zeewezen en van de binnenvaart die in 

de directieraad zitting zullen hebben. 



MTL. 

La chambre était composée de 

Messieurs J.SUETENS, 
de  Heren  

G.HOLOYE, 
J.MASQUELIN, 

P.ANSIAUX, 

Ch.VAN REEPINGHEN, 
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De kamer was samengesteld uit 

premier  président,  
eerste voorzitter,  

conseillers  dlEtat, 
otaatsraden,  

assesseurs de la section 
de législation,  
bijzitters  van de  afdeling 
wetgeving,  

G.DE LEUZE,  greffier adjoint,  
adjunct-griffier,  

greffier.  
griffier.  

Mu concordance entre la 
version française et la version 
néerlandPise a été vérifiée sous 
le contrôle de M.J.SUETENS. 

Le rapport a été présenté 
par M.J.LIGOT, substitut. 

LE GREFFIER - DE  GRIFFIER,  

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nedeüandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
L.,  H.J.SUETENS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H.J.LIGOT, substituut. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

(s.) G.DE LEUZE. (s.) J.SUETENS. 
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